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Specifikace a informace obsaģen® v tomto manu§l jsou br§ny jako pŚedmŊt, 
kterĨ mŢģe bĨt zmŊnŊn bez dalġ²ho upozornŊn². Veġker® zmŊny budou 

obsaģeny v dalġ²ch verz²ch tohoto dokumentu. VĨrobce nezodpov²d§ za 
ģ§dn® chyby, kter® se v manu§lu mohou vyskytnout. 
 

 
 

 
 
 

 

 

 
 

WindowsÊ je registrovan§ obchodn² znaļka spoleļnosti Microsoft. 
 

BluetoothÈ je registrovan§ zn§mka v drģen² jej²ho vlastn²ka. 
 

Ostatn² registrovan® zn§mky jsou rovnŊģ v drģen² jejich vlastn²kŢ. 

UPOZORNŉNĉ 

OBCHODNĉ ZNĆMKY 
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V tomto manu§lu jsou pouģity n§sleduj²c² term²ny: 

 

Â VĨraz  UMPC nebo Ultra Mobile PC napsanĨ tuļnĨm p²smem (s velkĨm 

nebo malĨm p²smenem) oznaļuje produkt, kterĨ jste si zakoupili. 

 

Â Term²ny zvĨraznŊn® tuļnĨm p²smem vŊtġinou obsahuj² nŊjakou dŢleģitou 

informaci, kter® byste mŊli vŊnovat zvĨġenou pozornost. 

 

Â Pokud je v textu nŊjakĨ dodatek nebo doplŔuj²c² upozornŊn², bude tato 

informace naps§na v r§meļku a vyznaļena vĨrazy jako "Pozn§mka:" nebo 

"UpozornŊn²:"  

 

Term²ny 
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Kapitola 1 Zaļ²n§me 
 

PŚed pouģ²v§n²m Vaġeho Ultra Mobile PC  si pros²m pŚeļtŊte tento manu§l. 

 

1.1  Obsah balen² 

V balen² byste mŊli nal®zt n§sleduj²c² poloģky: 

 

 

 
 

 
 Ultra Mobile PC. 

 AC nab²jeļka. 

 nap§jec² kabel. 

 CD (Obsahuje manu§l a ovladaļe). 

 Baterie. 

 TV modul s ant®nou (voliteln®). 

 GPS modul (voliteln®). 

 Dokovac² stanice (voliteln®). 

 

 
 
 
 

Pozn§mka: Uschovejte si pŢvodn² krabici a jej² obsah. V pŚ²padŊ poruchy na 
zaŚ²zen² pros²m odeġlete pŚ²stroj v origin§ln² krabici. 
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1.2  Prohl²dka poļ²taļe 

PŚed pouģ²v§n²m samotn®ho zaŚ²zen² se s n²m doporuļujeme podrobnŊ sezn§mit: 

 

 
 

 
 

CelkovĨ pohled 

Zatlaļte na horn² d²l smŊrem 
nahoru, dojde k vysunut² a vy 

budete moci pracovat s 

kl§vesnic². 
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PŚedn² strana 

 Webov§ kamera  PŊt syst®movĨch LED diod 

 Dva vnitŚn² mikrofony  Ġest syst®movĨch tlaļ²tek  

 LCD displej  ĻtyŚi komunikaļn² kl§vesy  

 Touch Pad  Kl§vesnice 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Zaļ²n§me UģivatelskĨ manu§l 

Strana 1-4 

 

 

 

 
 
 

Zadn² strana 

 Zar§ģka  umoģŔuj²c² vysouvat a zakl§pŊt 

stoj§nek 

 Baterie 

 VŊtrac² otvory  VĨklopnĨ stoj§nek 

 Reproduktor  Otvor pro stylus 

 

 

Pozn§mka: PŚi pouģ²v§n² stylusu na dotykov®m displeji doch§z² k emulaci 
klasick®ho kliku lev®ho tlaļ²tka myġi. Pokud stylus nepouģ²v§te, doporuļujeme 

jen vloģit zpŊt do pŚipraven®ho slotu. 
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PŚedn² hrana 

 Konektor pro dokovac² stanici  USB konektor  

 VGA konektor   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Zadn² hrana 

 Z§mek Kensington  Ventilaļn² otvory 
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Lev§ strana 

 Z§mek baterie  Slot pro pamŊŠovou kartu (SD/ SD-IO/ MMC) 

 Z§klapka baterie  Baterie 

 USB konektor    
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Prav§ strana 

 VĨstup na extern² mikrofon   Baterie  

 Tlaļ²tko Power/Hold (Zapnout / Vypnout)  Tlaļ²tko SAS (Alt+Ctrl+Del) 

 Regulace hlasitosti  VĨstup na sluch§tka 

 Otvor pro stylus  Konektor nap§jen² 

 

Pozn§mka: NŊkter§ extern² USB zaŚ²zen² jsou energeticky v²ce n§roļn§, neģ kolik 

dok§ģou standardn² porty poskytnout. Pokud takov® zaŚ²zen² budete cht²t 

pouģ²vat, doporuļujeme jej nejprve pŚipojit do s²tŊ a aģ pot® do samotn®ho 

UMPC. 

 

 
 

 

Dva typy audio-jacku 

 

 
  

 
 

 

  
 

 

 

Mono Jack:  
V§ġ mikrofon mŢģe pouģ²vat 

tento typ jacku. 

Stereo Jack:  
Takto vypad§ stereo 
konektor, kterĨm mohou bĨt 

Vaġe sluch§tka vybavena. 
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1.3  PŊt syst®movĨch LED diod  

 

 

BluetoothÈ LED  

Tato dioda sv²t² v pŚ²padŊ, ģe je aktivn² technologie BluetoothÈ. Pro informace 

o pouģ²v§n² Bluetooth se pod²vejte do kapitoly 1.6.  

 

 

Wi -Fi  LAN  LED  
Tato dioda sv²t² v pŚ²padŊ, ģe je aktivn² technologie Wireless LAN. Pro 

informace o pouģ²v§n² Wi -Fi  se pod²vejte do kapitoly 1.6.  

 

 

HDD LED  
Tato dioda blik§ v pŚ²padŊ, ģe syst®m pracuje s pevnĨm diskem. 

 
Baterie LED 
LED dioda baterie m§ tyto tŚi stavy: 

  Sv²t² Baterie je nabit§ nebo se nab²j². 

  Nesv²t² Baterie se nedob²j². 

  Blik§ Kapacita baterie je niģġ², neģ 10%. 

 

Power (Stavov§) LED 
LED dioda baterie m§ tyto tŚi stavy: 

 Sv²t² 
Syst®m je vypnutĨ nebo v reģimu Hi bernace. 

  Nesv²t² 
Syst®m je spuġtŊnĨ. 

  Blik§ 
Syst®m je v reģimu Sp§nku. 

  
 

Pozn§mka: PŊtice syst®movĨch LED diod je um²stŊna pod displejem. V²ce 

naleznete v Kapitole 1.2. 

 

Pro dalġ² informace o reģimu Sp§nku a Hibernaci se pod²vejte do nastaven² Nap§jen² v 

operaļn²m syt®mu  Microsoft WindowsÊ. 
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1.4 Ovl§dac² pŚep²naļe 
 

 

Tlaļ²tko SAS (Alt+Ctrl+Del)  
PŚi stisku tohoto tlaļ²tka dojde k emulaci klasick®ho trojhmatu ñAltò, ñCtrlò a 

ñDelò. 

  

 

 

Tlaļ²tko Power / Hold 
Posunut²m tohoto tlaļ²tka smŊrem doprava ( ) dojde k emulaci tlaļ²tka Power, 

kter® zn§te z klasickĨch PC. Funkce tohoto tlaļ²tka je moģn® pŚeprogramovat. 
Dalġ² informace naleznete v nastaven² Nap§jen² v operaļn²m syst®mu 

WindowsÊ. 

 

Posunut²m tohoto tlaļ²tka smŊrem doleva dojde k doļasn®mu odpojen² periferi² 

jako je kl§vesnice, touch pad nebo syst®mov§ tlaļ²tka (funkce HOLD). 
Posunut²m tlaļ²tka zpŊt do stŚedn² polohy dojde k obnoven² ļinnosti vĨġe 

uvedenĨch periferi². 

 

 

Regul§tor hlasitosti 

Posunut²m pŚep²naļe doprava dojde ke zvĨġen² hlasitosti ( ). Pro sn²ģen² 

hlasitosti posuŔte pŚep²naļ doleva ( ).  

 

 

 

 

Pozn§mka:  Trojice tŊchto ovl§dac²ch pŚep²naļŢ je um²stŊna na prav® stranŊ 

zaŚ²zen². Jejich pŚesnou polohu naleznete v Kapitole 1.2. 
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1.5 Syst®mov§ tlaļ²tka 
 

 

Tlaļ²tko pro spuġtŊn² aplikace Mobility Center 
Stisknut²m tohoto tlaļ²tka se dostanete do menu aplikace Windows Mobility  

Center, kter§ je obsaģena v operaļn²m syst®mu Windows VistaÊ.  

 

 

Tlaļ²tko pro zmŊnu rozliġen² 
Stisknut²m tohoto tlaļ²tka se mŢģete pŚep²nat mezi ļtyŚmi reģimy rozliġen² 

displeje. PŚi kaģd®m stisku tlaļ²tka dojde k pouģit² vyġġ²ho rozliġen². Toto 

tlaļ²tko mŢģete rovnŊģ pouģ²t pro pŚibliģov§n² a oddalov§n² obsahu displeje. 

 

 

Tlaļ²tko Enter 
Toto tlaļ²tko emuluje funkce kl§vesy ñEnterò. 

 

SmŊrov® tlaļ²tko 
Toto tlaļ²tko emuluje funkce kl§ves ñ ò, ñò, ñò, a ñò. 

 

 

Lev® tlaļ²tko myġi 
Emuluje funkce lev®ho tlaļ²tka myġi. 

 

Prav® tlaļ²tko myġi 
Emuluje funkce prav®ho tlaļ²tka myġi. 

 

 

Pozn§mka:  Tato tlaļ²tka naleznete na lev® stranŊ vedle displeje. Jejich pŚesnou 

polohu naleznete v Kapitole 1.2. 
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1.6 Komunikaļn² tlaļ²tka 
 

 

Tlaļ²tko Bluetooth 
Toto tlaļ²tko pouģijte pro aktivaci technologie BluetoothÈ. SamotnĨ 

BluetoothÈ  modul je pot® potŚeba aktivovat ve Spr§vci Bluetooth v operaļn²m 

syst®mu WindowsÊ. Hlavn²m ¼kolem tohoto tlaļ²tka je vļasn® vypnut² t®to 
technologie v m²stech, kde je pouģ²v§n² BluetoothÈ zak§z§no (letiġtŊ, 

nemocnice...).  

 

 

Tlaļ²tko Wireless WAN (Wi-Fi)  
Toto tlaļ²tko pouģijte pro aktivaci bezdr§tov®ho modulu Wireless LAN . 

SamotnĨ W-Fi modul je pot® potŚeba aktivovat ve Spr§vci bezdr§tov® 
komunikace v operaļn²m syst®mu WindowsÊ. Ê. Hlavn²m ¼kolem tohoto 

tlaļ²tka je vļasn® vypnut² t®to technologie v m²stech, kde je pouģ²v§n² Wi -Fi  

zak§z§no nebo kde nen² toto pŚipojen² dostupn®.  

 

 

Tlaļ²tko Webov® kamery 
Pokud stisknete toto tlaļ²tko, dojde k aktivaci modulu s Webovou kamerou. Po 

zapnut² modulu je jeġtŊ potŚeba Webovou kameru aktivovat pŚ²mo v operaļn²m 

syst®mu WindowsÊ. 

 

 

Tlaļ²tko BAY  
Toto tlaļ²tko pouģijte pro aktivaci GPS modulu nebo TV modulu. Stisknut²m 

tohoto tlaļ²tka vġak nedojde k automatick®mu zapnut², modul je potŚeba 

aktivovat pŚ²mo v operaļn²m syst®mu WindowsÊ. Toto tlaļ²tko funguje pouze 

tehdy, je-li zaŚ²zen² zapnut® a GPS nebo TV modul  je pŚipojenĨ. Dalġ² 

informace o tom, jak spr§vnŊ pŚipojit jednotliv® moduly, naleznete v Kapitole 4. 
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Pozn§mka:  Spr§vnĨ postup pro aktivaci modulŢ je n§sleduj²c²: 

 1) StisknŊte tlaļ²tko pro aktivaci vybran®ho modulu.  

 2) Aktivujte tuto funkci v pŚ²sluġn® ovl§dac² aplikaci syst®mu WindowsÊ. 

  

                 Technologie BluetoothÈ je funkļn² na maxim§ln² vzd§lenost 10 metrŢ. 

 

 

 

Pozn§mka:  ĻtveŚice Komunikaļn²ch tlaļ²tek je um²stŊna mezi pravou a levou 

ļ§st² vĨsuvn® kl§vesnice. Jejich pŚesnou polohu naleznete v Kapitole 1.2.  
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1.7 Pouģ²v§n² pamŊŠovĨch karet 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

Doporuļen² pro spr§vn® pouģ²v§n²: 

 Pokud nen² v zaŚ²zen² zasunuta ģ§dn§ karta (SD/SD-IO/ MMC), doporuļujeme otvor 

zavŚ²t origin§ln² z§slepkou, kter§ byla s UMPC dod§na. Tato z§slepka ochr§n² zaŚ²zen² 

pŚed vnikem neģ§douc²ch neļistot, kter® mohou m²t negativn² dopad na spr§vnou 

funkļnost cel®ho zaŚ²zen². 

PamŊŠov§ karta je nyn² 

zasunuta v zaŚ²zen². 

Ġipka vģdy mus² 
smŊŚovat smŊrem 

k horn² ļ§sti zaŚ²zen². 

PamŊŠov§ karta byla ze 

zaŚ²zen² vyjmuta. 
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1.8 Kalibrace dotykov® obrazovky 

Stylus slouģ² k pohodln®mu ovl§d§n² zaŚ²zen² pŚes dotykovou obrazovku a jeho stisk 

emuluje funkce lev®ho tlaļ²tka myġi. Pro spr§vnou funkļnost je potŚeba displej kalibrovat. 

 PŚi prvn²m spuġtŊn² operaļn²ho syst®mu nemus² pozice kurzoru odpov²dat Vaġemu 

stisku stylusem. 

 V takovĨch pŚ²padech doporuļujeme prov®st kalibraci displeje, z²sk§te t²m pohodlnŊjġ² 

a pŚesnŊjġ² ovl§d§n². 

Pro kalibraci dotykov®ho displeje jdŊte do nab²dky Nastaven² Tablet PC v Ovl§dac²ch 

panelech operaļn²ho syst®mu WindowsÊ VISTAÈ. V nab²dce Nastaven² Tablet PC 

vyberte z§loģku Hlavn², a pot® kliknŊte na Kalibrovat . Pokraļujte podle pokynŢ na 

displeji. 

 

Pozn§mka:  PŚi kalibraci displeje je potŚeba pŚepnout rozliġen² na hodnotu 

800Ĭ600px.  

  

 

 

1.9 Pracovn² teplota 

 

Pracovn² teplota  : 10ÜC aģ 35ÜC. 
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Kapitola 2 Baterie 
 

2.1 Baterie 

Vaġe Ultra Mobile PC  je vybaveno kvalitn²m dob²jec²m Lithium  Ion (Li -Ion ) 

akumul§torem. Ģivotnost a vĨdrģ baterie se odv²j² od aktu§ln²ho zat²ģen² zaŚ²zen², 

hardwarov® konfigurace a dalġ²ch faktorŢ, kter® celkovou vĨdrģ ovlivŔuj². Po dlouhodob®m 

pouģ²v§n² kles§ ģivotnost a vĨdrģ dod§van®ho akumul§toru (dob²jec² cykly). 

 

2.2  Nab²jen² baterie 

Vaġe Ultra Mobile PC  podporuje dob²jen² akumul§toru. Baterii nab²jejte podle tohoto 

postupu: 

 UjistŊte se, ģe je baterie vloģena ve Vaġem Ultra Mobile PC . 

 PŚipojte nab²jeļku do Ultra Mobile PC  a pak do elektrick® z§suvky. 

Jakmile se akumul§tor zaļne dob²jet, bude tento proces signalizov§n pŚ²sluġnou stavovou 

diodou. Pro dalġ² informace o stavovĨch diod§ch a jejich funkc²ch nalistujte Kapitolu 1.3. 

Pokud je Vaġe Ultra Mobile PC  vypnut®, dojde k nabit² akumul§toru za zhruba tŚi hodiny. 
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2.3  Ot§zky a odpovŊdi 

Q:  V okol² baterie je vyġġ² teplota, je to v poŚ§dku? 

A:  Baterie produkuje teplo a pŚi pouģ²v§n² se zahŚ²v§. V zaŚ²zen² je nav²c nainstalov§n 

ochrannĨ obvod, kterĨ zabraŔuje pŚehŚ§t² zaŚ²zen². Je to tedy v poŚ§dku. 

Q:  VĨdrģ baterie nen² tak vysok§, jak by mŊla. V ļem mŢģe bĨt probl®m? 

A:  Baterie reaguje na okoln² teplotu a na maxim§ln² kapacitu se nabije pouze pokud je 

teplota v okol² v rozmez² 15-25 C (59-77 F). Vyġġ² a niģġ² teploty maj² nepŚ²znivĨ 

vliv na stav a chov§n² baterie, coģ mŢģe m²t za n§sledek pr§vŊ niģġ² vĨdrģ. 

Doporuļujeme tedy akumul§tor ¼plnŊ vyb²t a pot® nab²t v prostŚed² s vĨġe uvedenou 

teplotou.   

Q:  Po nŊkolik dn² jsem nyn² zaŚ²zen² nepouģ²val, pŚedt²m bylo plnŊ nabit®, nyn² je 
kapacita baterie znaļnŊ niģġ². 

A:  Kaģd§ baterie se sama automaticky vyb²j² (u Li-Ion bateri² je to zhruba o 1% za 

den). PŚed pouģ²v§n²m tedy zaŚ²zen² doporuļujeme dob²t. Vģdy ponech§vejte baterii 

v zaŚ²zen² a mŊjte k dispozici nab²jeļku pr§vŊ pro tyto pŚ²pady.  

Q:  ZaŚ²zen² jsem nepouģ²val nŊkolik mŊs²cŢ a nyn² jej nemohu ani dob²t. 

A:  Pokud se stalo, ģe se Vaġe baterie vybila pod minim§ln² pŚ²pustnou hranici, znamen§ 

to, ģe je napŊt² na baterii pŚ²liġ mal® a akumul§tor se tedy nechce dob²jet. V takov® 

situaci je potŚeba baterii pŚednab²t, aby se hodnota napŊt² dostala na minim§ln² 

hodnotu. Tento proces trv§ okolo 30 minut, pot® se baterie zaļne dob²jet klasicky.  
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2.4 Đdrģba baterie 

Pokud chcete udrģet baterii v nejlepġ²m stavu co moģn§ nejd®le, neodpojujte pŚi nab²jen² 

nab²jeļku do t® doby, neģ se akumul§tor kompletnŊ nenabije. 

 

Pokud chcete Vaġi baterii ¼plnŊ vyb²t, odpojte nab²jeļku od zaŚ²zen², aby se zaļala 

spotŚebov§vat energie v akumul§toru. Pokud budete neust§le pracovat s pevnĨm diskem, 

urychl²te t²m proces vyb²jen². Jakmile se baterie vybije, pŚipojte zpŊt nab²jeļku a baterii 

plnŊ dobijte. Teplota okol² by se mŊla pohybovat v rozmez² 15-25 C (59-77 F). 

 

2.5  SpotŚeba energie 

Operaļn² syst®m WindowsÊ pouģ²v§ pro rozġ²Śenou spr§vu nap§jen² rozhran² ACPI  

(Advanced Configuration  Power Interface). Doporuļujeme tedy podrobnŊ se s t²mto 

rozhran²m ve vaġem operaļn²m syst®mu sezn§mit a pŚ²padnŊ si nastaven² upravit k obrazu 

sv®mu. 

 

V operaļn²m syst®mu WindowsÊ, spusŠte Spr§vce nap§jen² v Ovl§dac²ch panelech. 

N§zev a um²stŊn² se mŢģe m²rnŊ liġit v z§vislosti na tom, jakou verzi Windows pouģ²v§te. 
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2.6  Sn²ģen² spotŚeby energie 

Pokud chcete sn²ģit spotŚebu energie a zvĨġit ģivotnost baterie, dodrģujte tyto pokyny: 

 Pouģ²vejte nap§jec² kabel kdykoliv je to jen moģn®.  

 Pro ukl§d§n² souborŢ pouģ²vejte intern² pevnĨ disk, USB FDD a dalġ² periferie 

sniģuj² vĨdrģ. 

 Zakaģte periferie, kter® nepouģ²v§te, jako Webov§ kamera, WLAN, BluetoothÈ a 

dalġ². 

 Sniģte sv²tivost displeje v nastaven² operaļn²ho syst®mu. 
 

Pozn§mka:   I kdyģ je zaŚ²zen² vypnut® nebo zapnut®, vģdy je potŚeba, aby v nŊm byla 

um²stŊna baterie. 

 

 

2.7  Vyjmut² baterie  

Baterii je moģn® snadno vyjmout a vymŊnit. PŚed vyjmut²m baterie se ujistŊte, ģe je syst®m 

vypnutĨ. Pro vyjmut² baterie se ŚiŅte tŊmito kroky. 

 

 

 
 

 

 
 UjistŊte se, ģe je syst®m a zaŚ²zen² 

vypnut®. 
 VysuŔte posuvn²ky podle obr§zku: 

 StisknŊte z§mek baterie - #1. 

 Pouģijte posuvn²k pro uvolnŊn² 

baterie - #2. 
 VyjmŊte baterii - #3. 

 

 

Pro vloģen² baterie zopakujte tyto kroky v opaļn®m poŚad². 
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2.8 PŚipojen² k nab²jeļce 

 

 
 PŚipojte nab²jeļku k zaŚ²zen² - krok #1.  

 PŚipojte nap§jec² kabel k nab²jeļce- krok #2. 

 Konec nap§jec²ho kabelu zasuŔte do elektrick® s²tŊ ï krok #3. 
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Kapitola 3 Dokovac² stanice (Voliteln® pŚ²sluġenstv²) 
 

K Vaġemu Ultra  Mobile PC je moģn® dokoupit Dokovac² stanici. Tato Dokovac² stanice 

nepodporuje technologii plug-and-play se samotnĨm zaŚ²zen²m. 

 

3.1 N§hledy na Dokovac² stanici 

 

 

 

CelkovĨ pohled 

 Tlaļ²tko Power (Zapnout / Vypnout)  OddŊlitelnĨ stoj§nek 

 Konektor pro pŚipojen² UMPC   
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Pozn§mka:   Tlaļ²tko Power m§ zcela stejnou funkci jako pŚep²naļ Power popsanĨ v 

Kapitole 1.4. Dalġ² informace o jeho funkc²ch tedy hledejte v t®to kapitole. 

 

OddŊlitelnĨ stoj§nek je dod§vanĨ jako samostatnĨ d²l Dokovac² stanice. Dalġ² 

informace o tom, jak stoj§nek pouģ²vat, naleznete v Kapitole 2. 

 

Tato Dokovac² stanice nepodporuje technologii plug-and-play se samotnĨm 

zaŚ²zen²m. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

PŚedn² pohled 

 Tlaļ²tko Power (Zapnout / Vypnout)  OddŊlitelnĨ stoj§nek 
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LevĨ bok 

 USB konektor    
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PravĨ bok 

 Otvor pro Stylus  VĨstup na sluch§tka 

 Vysouv§n² stylusu (stisknŊte)  IEEE 1394 konektor  
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Zadn² strana 

 USB konektory  Nap§jen² 

 RJ45 LAN konektor   VGA konektor 

 

 

Pozn§mka: NŊkter§ extern² USB zaŚ²zen² jsou energeticky v²ce n§roļn§, neģ kolik 

dok§ģou standardn² porty Dokovac² stanice poskytnout. Pokud takov® zaŚ²zen² 

budete cht²t pouģ²vat, doporuļujeme jej nejprve pŚipojit do s²tŊ a aģ pot® do 

samotn® Dokovac² stanice. 
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3.2 Instalace oddŊliteln®ho stoj§nku 

 

 

 

 
 
 OddŊlitelnĨ stoj§nek zasuŔte do 

pŚipravenĨch ¼chytŢ v dokovac² stanici podle 
ġipek na ilustraļn²m obr§zku. 

 
  

 

 

 

 
 OddŊlitelnĨ stoj§nek je nyn² spr§vnŊ 

upevnŊn. 

 

Pro odebr§n² stoj§nku proveŅte tyto kroky v opaļn®m poŚad². 
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3.3 Vloģen² UMPC do Dokovac² stanice 

 

 

 

 
 

 UjistŊte se, ģe je zaŚ²zen² vŢļi konektoru v 

doku spr§vnŊ nasmŊrovan®. 

 ZasuŔte UMPC do doku. 

 

 
 

 

 UMPC je spr§vnŊ pŚipojeno, pokud dojde ke 

kontaktu se dvŊma konektory doku. 

 

Pro odebr§n² UMPC z Dokovac² stanice proveŅte tyto kroky v opaļn®m poŚad². 
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3.4 Stylus ï Ovl§dac² pero 

Stylus mŢģe bĨt snadno vysunut podle tohoto postupu: 

 

 

 
 

 JemnŊ zatlaļte na vĨsuvnĨ blok, do kter®ho 

se vkl§d§ stylus (jako na obr§zku). 

 Blok se vysune. 

 

 

 

 VĨsuvnĨ blok obsahuje malĨ otvor, do kter®ho 

mŢģete stylus jednoduġe postavit. 
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Kapitola 4 BAY konektor (Voliteln® pŚ²sluġenstv²)  
 

Toto Ultra Mobile PC  obsahuje konektor BAY, d²ky kter®mu je moģn® k zaŚ²zen² pŚipojit 

napŚ²klad extern² GPS Modul  nebo TV Tuner . GPS Modul a TV Tuner  patŚ² do 

voliteln®ho pŚ²sluġenstv² a v pŚ²padŊ potŚeby si je mŢģete dokoupit. BAY konektor se 

nach§z² pod vĨklopnĨm stoj§nkem. Na obr§zc²ch n²ģe si tento syst®m mŢģete prohlednout a 

tak® zjist²te, jak vĨklopnĨ stoj§nek odstranit. 

 

 

 

 

 

 

Stoj§nek je moģn® zcela oddŊlit od tŊla zaŚ²zen², pot® je moģn® do konektoru pŚipojit 

extern² GPS Modul nebo TV Tuner .  

 

BAY konektor 
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4.1 OdstranŊn² vĨklopn®ho stoj§nku 

 

 

 

 

 

 Nejprve stoj§nek jednoduġe odklopte podle 

ilustrace. 

 

 

 

 

 Nyn² stisknŊte zar§ģku na kroku #1. 

 Vyt§hnŊte stoj§nek - krok #2. 

 

Pokud chcete stoj§nek vr§tit zpŊt k UMPC, jednoduġe tento postup proveŅte v opaļn®m 

poŚad². 
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4.2 BAY Modul 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 

 
 
 Venkovn² ļ§st BAY modulu  po 

pŚichycen² na UMPC. 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 VnitŚn² ļ§st BAY modulu po 

pŚichycen² na UMPC. 

PŚipojen² k UMPC 

 

PŚipojen² k ant®nŊ 

Tyto dvŊ zar§ģky slouģ² k pevn®mu 

uchycen² BAY modulu k tŊlu zaŚ²zen². 
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4.2 Instalace BAY Modulu 

 

Extern² GPS modul je velice podobnĨ extern²mu TV tuneru. Nyn² si uk§ģeme, jak takovĨ 

modul spr§vnŊ pŚipevnit k zaŚ²zen².   

 

 
 

 
 NasmŊrujte z§mek modulu smŊrem k UMPC 

- krok #1. 
 ZasuŔte ¼chyty podle kroku #2. 

 Pot® zatlaļte na konektor na zadn² stranŊ, jak 

vid²te na obr§zku #3. 
 

  

 

 
 
 

 Nyn² je modul pevnŊ pŚipevnŊn k tŊlu UMPC. 

 

Pro odstranŊn² BAY modulu tento postup proveŅte v opaļn®m poŚad². 
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4.4 Ant®na GPS modulu 

GPS Modul obsahuje vestavŊnou ant®nu. Pro lepġ² pŚ²jem sign§lu a zamŊŚen² pozice je 

moģn® pŚipojit k modulu extern² GPS ant®nu s konektorem MMCX. Vaġe extern² GPS 

ant®na nemus² vypadat stejnŊ jako ta, kterou vid²te na ilustraļn²ch obr§zc²ch.  

 

 

 
 

 

 
 
 
 

 PŚipojte extern² ant®nu k GPS Modulu. 
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4.5 Ant®na televizn²ho tuneru 

V prvn²ch verz²ch modulu s TV Tuner em nebyla obsaģena integrovan§ ant®na. Proto bylo 

nutn® pŚipojit extern² ant®nu.  

 

Nov§ verze modulu s TV Tuner em jiģ integrovanou ant®nu obsahuje. Pro lepġ² pŚ²jem 

sign§lu ale mŢģete pouģ²t extern² ant®nu, kterou k modulu jednoduġe pŚipoj²te. 

 

 

 
 

 
 
 

 
 
 PŚipojte extern² ant®nu k modulu TV Tuneru. 
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Dodatek A- DŢleģit® bezpeļnostn² pokyny 
 

A.1  Bezpeļnostn² pokyny 

 

 
VħSTRAHA: Pros²me, pŚeļtŊte si pozornŊ tato bezpeļnostn² ustanoven². 

  

 
VħSTRAHA: Tento manu§l si uschovejte pro dalġ² potŚebu. 

  

 
VħSTRAHA: PŚed ļiġtŊn²m zaŚ²zen² nezapomeŔte odpojit nab²jeļku. K 
ļiġtŊn² nepouģ²vejte vodu nebo ļist²c² spreje, mohlo by doj²t k poġkozen² 

zaŚ²zen². 

  

 
VħSTRAHA: Nepouģ²vejte a neuchov§vejte zaŚ²zen² vļetnŊ pŚ²sluġenstv² ve 
vlhk®m prostŚed². 

  

 
VħSTRAHA: Pokl§dejte zaŚ²zen² a pŚ²sluġenstv² na bezpeļn§ m²sta. P§d 

nebo n§raz mŢģe zaŚ²zen² silnŊ poġkodit. 

  

 
VħSTRAHA: NezakrĨvejte otvory pro ventilaci, jinak mŢģe doj²t k pŚehŚ§t² 
zaŚ²zen² a n§sledn®mu poġkozen². 

  



Dodatek A UģivatelskĨ manu§l 

strana A-2 

 

 
VħSTRAHA: OvŊŚte nap§jen² v s²ti pŚed pŚipojen²m nab²jeļky do z§suvky. 

  

 
VħSTRAHA: Nepokl§dejte ģ§dn® pŚedmŊty na dob²jec² kabel a ani na nŊj 

nestoupejte. 

  

 
VħSTRAHA: Pokud zaŚ²zen² nebudete pouģ²vat delġ² dobu, odpojte jej od 
s²tŊ. 

  

 
VħSTRAHA: Nikdy se nepokouġejte zaŚ²zen² sami opravovat nebo 
rozdŊl§vat. Hroz² moģnost vzniku poģ§ru nebo ¼raz elektrickĨm proudem. 

  

 
VAROVĆNĉ:  Z dŢvodŢ bezpeļnosti  pŚenechejte ļiġtŊn² jinĨch, neģ bŊģnŊ 

pŚ²stupnĨch m²st, zkuġen®mu technikovi. 

  

 
VħSTRAHA: Pokud pŚi pouģ²v§n² UMPC nastane nŊkter§ z tŊchto situac², 
je potŚeba neprodlenŊ kontaktovat servis: 

a. Nap§jec² kabel nebo jeho konektor je poġkozenĨ. 

b.  Do zaŚ²zen² se dostala kapalina nebo bylo vystaveno vlhk®mu prostŚed². 

c.  ZaŚ²zen² bylo vystaveno pŚ²liġ vysok® teplotŊ. 

d.  ZaŚ²zen² nepracuje korektnŊ nebo se chov§ nestandardnŊ. 

e.  ZaŚ²zen² utrpŊlo p§d nebo jinĨ n§raz. 

f. ZaŚ²zen² vykazuje rŢzn® zn§mky poġkozen². 
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VħSTRAHA: NEPOUĢĉVEJTE ZAřĉZENĉ PřI TEPLOTŉ -20ÜC(-4ÜF) 

NEBO VYĠĠĉ, NEĢ 60ÜC(140ÜF). MšĢE DOJĉT K TRVAL£MU 

POĠKOZENĉ ZAřĉZENĉ. 

  

 
VAROVĆNĉ:  Nikdy nepouģ²vejte zaŚ²zen² bŊhem bouŚky pŚipojen® k s²ti. 

  

 
VAROVĆNĉ:  Nikdy k zaŚ²zen² nepŚipojujte rŢzn® pŚ²sluġenstv² ve vlhk®m 

prostŚed² a ani zaŚ²zen² samotn® zde nepouģ²vejte a neuschov§vejte. 

  

 
VħSTRAHA: PŚi pŚipojov§n² dalġ²ch periferi² buŅte opatrn² a vģdy se ŚiŅte 
pokyny v manu§lu. 

  

 
VAROVĆNĉ:  Tento poļ²taļ obsahuje vnitŚn² lithiovou baterii. PŚi 

nespr§vn®m zach§zen² nebo manipulaci mŢģe doj²t k explozi akumul§toru a 

vzniku zranŊn². Nepouģ²vejte baterii ve vlhk®m prostŚed² a ani ji nevystavujte 

vysokĨm teplot§m. VĨmŊnu baterie svŊŚte Vaġemu prodejci. 

 

 
VAROVĆNĉ:  Pokud baterii pŚen§ġ²te, vŊnujte ji zvĨġenou pozornost a 

zabraŔte, aby se dostala do styku s jinĨmi kovy nebo doġlo k poġkozen² 

konektorŢ. 

  

 
VħSTRAHA: S t²mto UMPC pouģ²vejte pouze origin§ln² nab²jeļku. 
Pouģ²v§n² neorigin§ln² nebo nespr§vn® nab²jeļky mŢģe v®st k poġkozen² 

Vaġeho zaŚ²zen². 

  

 
VħSTRAHA: AC adapt®r je schopnĨ akceptovat napŊt² od 100V do 240V, 

je tedy kompatibiln² s vŊtġinou z§suvek.  
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VħSTRAHA: Pro zabr§nŊn² vzniku poģ§ru nebo elektrick®ho ¼razu, 
vymŊŔujte starĨ akumul§tor pouze za stejnĨ typ. 

  

 
VAROVĆNĉ:  Nevystavujte Vaġe UMPC  vysokĨm nebo pŚ²liġ n²zkĨm 

teplot§m. NepouġtŊjte jej a vyvarujte se silnĨm n§razŢm. MŢģe t²m doj²t k 

poġkozen² zaŚ²zen² a ztr§tŊ z§ruky. 
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A.2  Ustanoven² 

Ustanoven² Feder§ln² Komunikaļn² Komise (FCC) 
Toto zaŚ²zen² bylo otestov§no a uzn§no jako zpŢsobile s limity tŚ²dy B digit§ln²ch zaŚ²zen², 

odstavec 15 pravidel FCC. Tyto testy slouģ² k otestov§n² funkļnosti zaŚ²zen² a k ochranŊ 

uģivatelŢ. Toto zaŚ²zen² generuje, pouģ²v§ a pracuje s radiovĨmi frekvencemi, a to i kdyģ 

nen² v provozu.  

 

Pokud pŚi pouģ²v§n² zaŚ²zen² doch§z² k ruġen². Pokud pozorujete pŚi pouģ²v§n² zaŚ²zen² 

nŊjakou chybovou aktivitu okoln²ch spotŚebiļŢ, jako TV nebo R§diov® pŚij²maļe, zkuste 

prov®st tyto kroky: 

 PŚem²stŊte nebo natoļte zaŚ²zen² jinĨm smŊrem. 

 Zvyġte vzd§lenost mezi zaŚ²zen²m a okoln²mi spotŚebiļi. 

 PŚipojte zaŚ²zen² do jin®ho proudov®ho okruhu (z§suvky) neģ jsou ruġen® spotŚebiļe. 

 Dalġ² neobvykl® chov§n² konzultujte s technikem. 

 

Toto zaŚ²zen² se shoduje s odstavcem 15 pravidel FCC. Operace se bere jako subjekt 

vyhovuj²c² n§sleduj²c²m standardŢm: 

(1) Toto zaŚ²zen² nevykazuje pŚi pr§ci zvĨġenou teplotu  

(2) Toto zaŚ²zen² obsahuje bezpeļnostn² obvody, kter® hl²daj² funkce zaŚ²zen² a v pŚ²padŊ 
potŚeby se aktivuj².  

 

Modi f ikace 

FCC vyģaduje, aby byl kaģdĨ uģivatel informov§n o zmŊn§ch a ¼prav§ch, kter® budou 

vĨrobcem provedeny ve vybran®m zaŚ²zen². Neopr§vnŊn® z§sahy do zaŚ²zen² jako napŚ²klad 

demont§ģ nebo vlastn² oprava tato ustanoven² poruġuje a vy t²m pŚich§z²te o z§ruku. 

Opravdu zaŚ²zen² vģdy pŚenechejte odborn®mu servisu. 

 

Kabely 

Kabely k tomuto zaŚ²zen² musej² bĨt st²nŊny a vybaveny metalickĨmi konektory RFI/EMI, 

kter® se shoduj² s pravidly a regulemi ¼Śadu FCC. 
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FCC - R§diov® vlny 
 Toto zaŚ²zen² nesm² bĨt pouģ²v§no v bl²zkosti jin®ho zaŚ²zen², kter® je citliv® na 

r§diov® vlny. 

 

 

Bezpeļnostn² ustanoven² pro USA a Kanadu 

The FCC with its action in ET Docket  93-62 has adopted a safety standard for human 

exposure to radio frequency (RF) electromagnetic energy emitted by FCC cert ified 

equipment. The Intel PRO/Wireless LAN Min iPCI Adapter products meet the Human 

Exposure limits found in OET Bullet in 65, 2001, and ANSI/ IEEE C95.1, 1992. Proper 

operation of this radio accord ing to the instructions found in this manual will result in 

exposure substantially below the FCCôs recommended limits.  

 

The following safety precautions should be observed: 

 Do not touch or move antenna while the unit is transmitting or receiv ing. 

 Do not hold any component containing the radio such that the antenna is very close or 

touching any exposed parts of the body, especially the face or eyes, while transmitting. 

 Do not operate the radio or attempt to transmit  data unless the antenna is connected; if 

not, the radio may be damaged. 

Use in specific environments: 

 The use of wireless devices in hazardous locations is limited by the constraints posed 

by the safety directors of such environments. 

 The use of wireless devices on airplanes is governed by the Federal Aviation 

Admin istration (FAA).  

 The use of wireless devices in hospitals is restricted to the limits set forth by each 

hospital. 

 

 
Varov§n² pŚed exploz² 

UpozornŊn²: Nepracujte se zaŚ²zen²m v m²stech, kter§ jsou citliv§ na elektromagnetick® a 

r§diov® vlny. MŢģe doj²t ke spuġtŊn² neļekan®ho procesu s n§sledkem exp loze.   

 

Pouģ²v§n² v letadlech 

UpozornŊn²: Podle ustanoven² FCC a FAA je zak§z§no pouģ²vat zaŚ²zen², kter§ vys²laj² 

elektromagnetick® nebo r§diov® vlny v letadlech a v m²stech citlivĨch na tato ruġen². 
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SmŊrnice a ustanoven² pro Kanadu 
This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing 

Equipment Regulations. 

 

Avis Canadien 

Cet appareil numerque de la classe B respecte toutes les exigences du Reglement sur le 

materiel brouilleur du Canada. 

 

Canada Radio Frequency Interference Requirements 

This Class B dig ital apparatus complies with Canadian ICES-003, Issue 2, and RSS-210, 

Issue 4 (Dec. 2000). 

 

ñTo prevent radio interference to the licensed service, this device is intended to be operated 

indoors and away from windows to provide maximum shielding. Equipment (or its transmit 

antenna) that is installed outdoors is subject to licensing.ò 

 

Cet appareil num®rique de la classe B est conforme ¨ la norme NMB-003, No. 2, et CNR-

210, No. 4 (Dec. 2000). 

 

ñPour emp°cher que cet appareil cause du brouillage au service faisant lôobjet dôune 

licence, il doit °tre utiliz® ¨ lôint®rieur et devrait °tre plac® loin des fen°tres afin de fournir 

un ®cran de blindage maximal. Si le mat®riel (ou son antenne dô®mission) est install® ¨ 

lôext®rieur, il doit faire lôobjet dôune licence.ò 

 
 

Ustanoven² Evropsk® Unie  
Produkt se ġt²tkem CE splŔuje smŊrnice a normy EMC (89/336/EEC) a tak® smŊrnice pro 

zaŚ²zen² s n²zkĨm napŊt²m (73/23/EEC), kter® byly stanoveny Evropskou Komunikaļn² 

Komis². 

Toto zaŚ²zen² splŔuje n§sleduj²c² Evropsk® Normy a standardy: 

 EN55022 (CISPR 22)  Elektromagnetick® ruġen² 

 EN55024 (IEC61000-4-2,3,4,5,6,8,11)  Elektromagnetick§ imunita 

 EN61000-3-2  (IEC61000-3-2)-Nap§jen² a zdroje 

 EN61000-3-3  (IEC61000-3-3)-Nap§jec² kmitoļty 

 EN60950 (IEC60950)  Bezpeļnost produktu 
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Toto zaŚ²zen² je vybaveno bezdr§tovĨm modulem a splŔuje tyto standardy: 

 ETSI301489-17: Gener§ln² emise pro r§diov® ļ§sti 

 EN60950: Bezpeļnost 

 ETSI300328-2: Technick® poģadavky pro r§diov® vlny 

 

CE UpozornŊn²: Toto zaŚ²zen² pouģ²v§ pro bezdr§tovou komunikaci p§sma 

(standardy) 802.11b/802.11g bezdr§tovĨch s²t². Tato p§sma se nemusej² vyskytovat ve 

vġech st§tech, jsou navrģeny jen pro urļit® oblasti a zemŊ a vy nem§te opr§vnŊn² zaŚ²zen² 

pouģ²vat i v jinĨch bezdr§tovĨch s²t²ch, neģ pro kter® je toto zaŚ²zen² navrģeno. Jako 

uģivatel tohoto produktu zodpov²d§te za to, ģe budete zaŚ²zen² pŚi bezdr§tov® komunikaci 

vyuģ²vat pouze v tŊchto p§smech. Pokud poruġ²te tato ustanoven², mŢģete bĨt st²h§n² 

z§kony dan® zemŊ.  

 

Bezdr§tov® s²tŊ mŢģete vyuģ²vat uvnitŚ budou v n§sleduj²c²ch mŊstech Francie: 

 
01 Ain 36 Indre 69 Rh¹ne 

02 Aisne 37 Indre et Loire 70 Haute Sa¹ne 

03 Allier 39 Jura 71 Sa¹ne et Loire 
05 Hautes Alpes 41 Loir et Cher 72 Sarthe 

08 Ardennes 42 Loire 75 Paris 

09 Ari¯ge 45 Loiret 77 Seine et Marne 
10 Aube 50 Manche 78 Yvelines 

11 Aude 54 Meurthe et Moselle 79 Deux S¯vres 

12 Aveyron 55 Meuse 82 Tarn et Garonne 
16 Charente 57 Moselle 84 Vaucluse 

19 Corr¯ze 58 Ni¯vre 86 Vienne 

2A Corse Sud 59 Nord 88 Vosges 
2B Haute Corse 60 Oise 89 Yonne 

21 C¹te dôOr 61 Orne 90 Territoire de Belfort 

24 Dordogne 63 Puy du D¹me 91 Essonne 
25 Doubs 64 Pyr®n®es Atlantique 92 Hauts de Seine 

26 Dr¹me 65 Haute Pyr®n®es 93 Seine St Denis  

27 Eure 66 Pyr®n®es Orientales 94 Val de Marne 
32 Gers 67 Bas Rhin   

35 Ille et Vilaine 68 Haut Rhin   

 

Maxim§ln² dovolen® hodnoty EIRP 802.11b pro bezdr§tov® s²tŊ ve Francii je pro m²sta 

nezanesen§ do tabulky n§sleduj²c²: (podrobnĨ seznam m²st naleznete na www.art-

telecom.fr.) 
Frekvenļn² rozsah (MHz) UvnitŚ Venku 

2400 ï 2446.5 10 mW Nen² povoleno 
2446.5 ï 2483.5 100 mW 100 mW v soukrom®m 

pouģit² 
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DoplnŊn² pro Japonsko 

  
 

 

Ustanoven² DGT 
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SmŊrnice a ustanoven² pro U.S.A 
This equipment complies with Part 68 o f the FCC Rules. On this equipment is a label that 

contains, among other information, the FCC reg istration number and Ringer Equivalence 

Number (REN) for this equipment. You must, upon request, provide this informat ion to 

your telephone company. 

If your telephone equipment harms the telephone network, the Telephone Company may 

discontinue your service temporarily. If possible, they will notify in advance. But, if 

advance notice is not practical, you will be notified as soon as possible. You will be 

informed of your right to file a compliant with the FCC. 

Your telephone company may make changes in its facilities, equipment, operations, or 

procedures that could affect proper operation of your equipment. If they do, you will be 

notified in advance to give you an opportunity to maintain uninterrupted telephone service. 

The FCC prohibits this equipment to be connected to party lines or coin-telephone service. 

In the event that this equipment should fail to operate properly, disconnect the equipment 

from the phone line to determine if it is causing the problem. If the problem is with the 

equipment, discontinue use and contact your dealer or vendor. 

The FCC also requires the transmitter of a FAX transmission be properly identified (per 

FCC Rules Part 68, Sec 68.381 (C) (3)). 

 

Pozn§mka pro Japonsko 

  
 

 

SmŊrnice a ustanoven² pro  Velkou Brit§nii 
This modem is approved by the secretary of state at the Department of Trade and Industry 

for connection to a single exchange line of the public switched telephone network run by 

certain licensed public telecommunication operators or system connected there to (Direct 

exchange lines only, not shared service or 1-1 carrier systems). 
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This modem is also suitable for connection to Private Automatic Branch Exchange (PABX), 

which return secondary proceeding indication. 

If this modem is to be used with a PBX which has extension wiring owned by BT, 

connection of the modem the PBX can only be carried out by BT; or by the authorized 

maintainer o f the PBX unless the authorized maintainer has been given 14 days written 

notice that the connection is to be made by another person; and that period of notification 

has expired. 

This modem is suitable for use only on telephone lines proved with Loop Disconnect or 

Multi-Frequency Dialing Facilit ies. 

Users of this modem are advised that the approval is for connection to the PSTN v ia the 

telephone line interface supplied with it. Connection of a modem to the PSTN by any other 

means will invalidate the approval. 

There is no guarantee of correct working in  all circumstances. Any difficult ies should be 

referred to your supplier. 

Some network operators require that intended users of their network request permission to 

connect and for the installation of an appropriate socket. 

The Ringer Equivalence Number (REN) of this modem is 1. REN is guide to the 

maximum number of apparatus that can simultaneously be connected to one telephone line. 

The REN value of each apparatus is added together, and should not exceed 4. Unless 

otherwise marked, a telephone is assumed to have a REN of 1. 

This modem is only approved for use of the following facilit ies: 

 Storage of telephone numbers for retrieval by a predator mined code. 

 Initial proceed indicat ion detection. 

 Automatic calling / automatic answering. 

 Tone detection. 

 Loud-speaking facility. 

This modem is not approved for connection to U.K./private speech-band services. This 

modem does not support an automatic re-d ial function. Any other usage will invalidate the 

approval of your modem, if as a result, it  then ceases to confirm to the standards against 

which approval was granted. The approval of this modem is invalidated if the apparatus is 

subject to modification in any material way not authorized by the BABT or if it is used 

with, or connected to external software that have not been formally accepted by BABT. 
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